
FP10 Privacy Screen for Surface™ Go

ENGLISH

• Place privacy screen face down on a clean table.
• Peel the blue double-sided tape from sheet, apply to the 

privacy screen.
• Remove, discard blue film from tape.
• Install: Center privacy screen on display, press lightly to 

attach.
• Removal: Lift corner and slowly peel privacy screen from 

display.

DEUTSCH

• Legen Sie den Sichtschutzfilter mit der Vorderseite nach 
unten auf einen sauberen Tisch. 

• Ziehen Sie das blaue doppelseitige Klebeband vom 
Trägerpapier ab und bringen Sie es am Sichtschutzfilter an.  

• Ziehen Sie die blaue Folie vom Klebeband ab. 
• Anbringen: Richten Sie den Sichtschutzfilter mittig auf 

dem Bildschirm aus und drücken Sie ihn zum Befestigen 
leicht an. 

• Entfernen: Heben Sie eine Ecke an und ziehen Sie den 
Sichtschutzfilter langsam vom Bildschirm ab.  

FRANÇAIS

• Posez le filtre de confidentialité face vers le bas sur une 
table propre. 

• Enlevez le ruban adhésif double face de la feuille, 
appliquez-le sur le filtre protecteur de confidentialité. 

• Retirez et éliminez le film bleu du ruban. 
• Installation : Centrez le filtre protecteur de confidentialité 

sur l’écran, appuyez légèrement pour fixer. 
• Retrait : Soulevez le coin et retirez lentement le filtre 

protecteur de confidentialité de l’écran. 

NEDERLANDS

• Plaats het privacyscherm met de voorkant naar beneden 
op een schone tafel. 

• Haal de blauwe dubbelzijdige plakband los van het papier, 
plak op het privacyscherm. 

• Verwijder de blauwe laag van de plakband. 

• Installeren: Plaats het privacyscherm in het midden van de 
display en druk lichtjes om te bevestigen. 

• Verwijderen: Til een hoekje op en verwijder langzaam het 
privacyscherm van de display. 

ESPAÑOL

• Coloque el filtro de privacidad boca abajo sobre una 
superficie limpia. 

• Retire la cinta de doble cara azul de la hoja, aplíquela al 
filtro de privacidad. 

• Retire y deseche la película azul de la cinta. 

• Instalar: Filtro de privacidad central en la pantalla, presione 
ligeramente para fijarlo. 

• Eliminación: Levante una esquina y retire lentamente el 
filtro de privacidad de la pantalla. 

ITALIANO

• Posizionare lo schermo per la privacy rivolto verso il basso 
su un tavolo pulito.

• Staccare il nastro biadesivo blu dal foglio e applicare allo 
schermo per la privacy. 

• Rimuovere la pellicola blu dal nastro. 
• Installazione: centrare lo schermo della privacy sul display, 

premere leggermente per fissarlo. 
• Rimozione: sollevare l’angolo e rimuovere lentamente lo 

schermo della privacy dal display. 

PORTUGUÊS

• Coloque o ecrã de privacidade com a face virada para 
baixo, sobre uma mesa limpa. 

• Remova a fita adesiva dupla azul da folha e aplique ao ecrã 
de privacidade. 

• Remova e elimine a película azul da fita. 
• Instalação: Centre o ecrã de privacidade no monitor, prima 

suavemente para fixar. 
• Remoção: Levante um canto e remova lentamente o ecrã 

de privacidade do monitor. 

DANSK

• Læg privacy-skærmen med skærmen nedad på et rent bord.
• Træk den blå dobbeltsidede tape af arket, og sæt det på 

privacy-skærmen.
• Fjern, kassér den blå film fra tapen.
• Installér: Centrér privacy-skærmen på selve skærmen, og 

tryk let for at fastgøre den.
• Fjernelse: Løft hjørnet, og træk langsomt privacy-skærmen 

af skærmen.

NORSK

• Legg personvernfilteret med forsiden ned på et rent bord.
• Ta av den blå dobbeltsidige teipen, og legg den på 

personvernfilteret.
• Fjern og kast den blå filmen fra teipen.
• Påføre: Sentrer personvernfilteret på skjermen, og trykk 

lett for å feste det.
• Fjerne: Ta tak i et hjørne og fjern personvernfilteret 

forsiktig fra skjermen.

SVENSKA

• Placera sekretesskärmen på ett rent bord.
• Dra av den blåa dubbelhäftande tejpen från arket och fäst 

på sekretesskärmen.
• Ta bort och kassera den blåa filmen från tejpen.
• Montera: Placera sekretesskärmen på displayen och tryck 

lätt för att fästa den.
• Ta bort: Lyft hörnet och dra sakta av sekretesskärmen från 

displayen.

SUOMI

• Aseta näytönsuoja alaspäin puhtaalle pöydälle.
• Irrota arkista sininen kaksipuolinen teippi ja kiinnitä se 

näytönsuojaan.
• Irrota ja hävitä teipin sininen kalvo.
• Asennus: Aseta näytönsuoja näytön keskelle ja kiinnitä 

suoja paikalleen kevyesti painamalla.
• Irrotus: Nosta näytönsuojan kulmaa ja vedä se varovasti 

irti näytöstä.

EESTI KEEL

• Asetage vaatevari puhtale lauale esikülg allapoole. 
• Tõmmake sinine kahepoolne kleeplint lehelt ära ja asetage 

vaatevarju külge.
• Eemaldage kleeplindilt sinine kile ja kõrvaldage.
• Paigaldamine Seadke vaatevari ekraani keskele ja suruge 

kergelt kinnitamiseks.
• Eemaldamine Tõstke nurk üles ja tõmmake vaatevari 

aeglaselt ekraani pealt ära.

LATVIEŠU

• Novietojiet privātuma filtru uz tīra galda.
• Noņemiet zilo abpusējo līmlenti no lapas, pielīmējiet to pie 

privātuma filtra.

• Noņemiet un izmetiet zilo plēvi no līmlentes.
• Uzstādīšana: Pielīdziniet privātuma filtru ekrāna centram, 

viegli piespiediet, lai to piestiprinātu.
• Noņemšana: Paceliet stūri un lēni novelciet privātuma filtru 

no ekrāna.

LIETUVIŲ K

• Padėkite privatumo filtrą ant švaraus stalo priekine puse į 
apačią.

• Nuplėškite nuo lapo mėlyną dvipusę lipniąją juostelę ir 
priklijuokite prie privatumo filtro.

• Nuplėškite nuo lipniosios juostelės mėlyną plėvelę ir 
išmeskite.

• Uždėjimas. Uždėkite privatumo filtrą ant ekrano centro ir šiek 
tiek spustelėkite, kad priliptų.

• Nuėmimas. Kilstelėkite kampą ir iš lėto nuplėškite privatumo 
filtrą nuo ekrano.

POLSKI

• Połóż filtr Privacy Screen na czystej powierzchni, błyszczącą 
stroną ku górze.

• Odklej niebieską taśmę dwustronną od arkusza i nałóż na filtr 
Privacy Screen. 

• Odklej niebieską warstwę od taśmy. 
• Montaż: Przyłóż filtr Privacy Screen do ekranu i delikatnie 

dociśnij. 
• Usuwanie: Podważ narożnik i powoli odklej filtr od ekranu. 

ČEŠTINA

• Položte filtr soukromí na čistý stůl čelní stranou dolů. 
• Odlepte modrou oboustrannou pásku z podkladu a nalepte ji 

na fólii k zajištění soukromí. 
• Sejměte z pásky modrou fólii a zlikvidujte ji. 
• Instalace: Vystřeďte fólii k zajištění soukromí na displeji 

a lehkým přitlačením ji upevněte. 
• Sejmutí: Zvedněte roh a pomalu odlepte fólii k zajištění 

soukromí z displeje. 

SLOVENSKY

• Filter na ochranu súkromia položte na čistý stolík.
• Odlepte modrú obojstrannú pásku z listu, použite ju na filter 

na ochranu súkromia.
• Odstráňte a zahoďte modrú fóliu z pásky.
• Umiestnenie: Filter na ochranu súkromia umiestnite do 

stredu displeja a prilepte ho jemným zatlačením.
• Odstránenie: Nadvihnite roh a filter pomaly odlúpnite z 

displeja.

MAGYAR

• Helyezze a betekintésvédelmi szűrőt az elülső oldalával lefelé 
egy tiszta asztalra. 

• Húzza le a kétoldalú ragasztószalagot a lapról, és illessze a 
betekintésvédelmi szűrőre.  

• Távolítsa el a szalagról a kék színű fóliát és dobja ki. 
• Felhelyezés: Illessze a betekintésvédelmi szűrőt a monitor 

közepére, és enyhén nyomja rá. 
• Eltávolítás: Emelje fel a betekintésvédelmi szűrő sarkát, és 

lassan fejtse le a monitorról. 

ROMÂNĂ

• Așezați ecranul de confidențialitate pe o masă curată, cu fața 
în jos.

• Desprindeți banda albastră, dublu-adezivă, de pe foaie și 
aplicați-o pe ecranul de confidențialitate.

• Îndepărtați și eliminați pelicula albastră de pe bandă.
• Montare: Centrați ecranul de confidențialitate pe afișaj și 

apăsați ușor pentru a se atașa.
• Demontare: Ridicați colțul și desprindeți încet ecranul de 

confidențialitate de pe afișaj.
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РУССКИЙ

• Положите защитный экран на чистый стол лицевой 
стороной вниз. 

• Оторвите синюю двустороннюю клейкую ленту от бумаги 
и приклейте к защитному экрану. 

• Снимите синюю пленку с ленты и выкиньте ее. 
• Установка. Разместите защитный экран в центре дисплея 

и слегка нажмите, чтобы прикрепить его. 
• Снятие. Поднимите угол и медленно снимите защитный 

экран с дисплея. 

УКРАЇНСЬКА

• Покладіть захисник конфіденційності екрана на чистий 
стіл лицевою стороною донизу.

• Зніміть блакитну двосторонню стрічку з аркуша та 
прикладіть її до захисника конфіденційності екрана.

• Зі стрічки зніміть блакитну плівку та викиньте її.
• Установлення: розташуйте захисник конфіденційності 

екрана по центру дисплея та злегка натисніть, щоб 
зафіксувати.

• Видалення: Захопіть за кут і повільно зніміть захисник 
конфіденційності екрана з дисплея.

• Догляд за захисником конфіденційності екрана

ҚАЗАҚША

• Құпиялылық экранын төмен қаратып, таза үстелге қойыңыз.
• Көк түсті екі жақты таспаны парақтан ажыратып, 

құпиялылық экранына қолданыңыз.
• Көк қабатты таспадан алып тастаңыз.
• Орнату: Бекіту үшін, құпиялылық экранын дисплейдің 

ортасы бойынша туралап, сәл басыңыз.
• Алу: Бұрышын көтеріп, құпиялылық экранын дисплейден 

ақырын ажыратыңыз.

TÜRK

• Gizlilik ekranını aşağı bakacak şekilde temiz bir masanın 
üzerine yerleştirin.

• Mavi çift taraflı bandı tabakadan ayırın, gizlilik filtresine 
uygulayın.

• Mavi filmi banttan çıkarıp atın.
• Yerleştirme: Gizlilik filtresini ekrana ortalayın, yapıştırmak için 

hafifçe bastırın.
• Çıkarma: Gizlilik filtresini köşesinden kaldırıp yavaş yavaş 

ekrandan sıyırın.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ

• Τοποθετήστε την οθόνη απορρήτου να κοιτάει προς τα κάτω 
σε ένα καθαρό τραπέζι.

• Αφαιρέστε την μπλε ταινία διπλής όψης από το φύλλο και 
τοποθετήστε την στην οθόνη απορρήτου.

• Αφαιρέστε και απορρίψτε το μπλε φιλμ από την ταινία.
• Εγκατάσταση: Κεντράρετε την οθόνη απόρρητου στην 

οθόνη, πιέστε απαλά για προσάρτηση.
• Αφαίρεση: Ανυψώστε μια γωνία και αφαιρέστε σιγά την 

οθόνη απόρρητου από την οθόνη.

Português简体中文

•	 将防窥屏正面朝下放在干净的桌面上。
•	 从薄片上剥下蓝色双面胶带，粘贴到防窥屏上。
•	 去除并丢弃胶带上的蓝色薄膜。
•	安装：将防窥屏举重对准显示器，轻按贴上。
•	拆除：掀起一角，慢慢地从显示器上剥落防窥屏。

日本語

• プライバシー スクリーンを、きれいなテーブル上に置きま
す。

• シートから青い両面テープをはがして、プライバシー スクリ
ーンに取り付けます。

• テープから青いフィルムを取り外して破棄します。
• 取り付け：プライバシー スクリーンをディスプレイに合わせ

て、軽く押しながら取り付けます。
• 取り外し：角を持ち上げて静かにディスプレイからプライバ

シー スクリーンを取り外します。

العربية

ضع شاشة الخصوصية متجهة لأسفل على طاولة نظيفة.   •

انزع الشريط الأزرق مزدوج الجانب من الرقاقة وثبته فوق شاشة   •
الخصوصية.  

قم بإزالة الطبقة الزرقاء من الشريط.   •

تركيب: قم بتوسيط شاشة الخصوصية على جهاز العرض واضغط برفق   •
حتى يتم التثبيت. 

الإزالة: ارفع من إحدى الزوايا وانزع شاشة الخصوصية ببطء من فوق   •
جهاز العرض. 

Designed in California, U.S.A. by Kensington

Made in Korea | Fabriqué en Corée du Sud | Hergestellt in Korea | Fatta in Corea | Hecho en Corea | 
Fabricado na Coreia | Koreában készült | Fabricat în Coreea | Κατασκευάζεται στην Κορέα |  
Сделано в Корее | Виготовлено в Кореї | Кореяда жасалған | صنع في كوريا  
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